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أحمد يوسف ذياب

يــكـتــنف الـكــتـابــة في اĠـوضــوعـات اĠـتــعـلــقـة بــعـصـور مــا قـبل
التاريخĒ شيء من الصعوبة. ويُعزى سبب ذلك إلى قلة الأبحاث
اĠـكـتـوبـة بــالـلـغـة الـعـربــيـة في هـذا المجـال. فـهــذا الـعـلم يـعـد من
أحــدث الـعـلـوم الأثـريــةĒ الـتي دخـلت الــبلاد الـعـربـيــةĒ وأضـيـقـهـا
انتشاراً بـě صفوف الآثاريě; لاعتـماده على الأدوات الحجرية
والـعـظمـيـة مصـادر رئـيسـة لهĒ الأمـر الذي يـجـعله غـامـضاً نـوعاً
ماĒ حتى على بعض الآثاريě المختصě في العصور التاريخية.
     دخل عـلم عــصـور مـا قـبل الــتـاريخ الـبـلـدان الــعـربـيـة حـاملاً
مـعه مــشـاكل اصـطلاحــيـة كـثـيــرةĒ جـاءت نـتـيـجــة طـبـيـعــيـة لـنـقل
اĠـصـطـلحـات من تـسـمـيـتـهـا الأصلـيـة في الـلـغـات الأجـنـبـيةĒ إلى
اللغة الـعربيةĒ شـأنه في ذلك شأن أي علم جـديد يدخل الوطن
العربي. وإذا كان بعض الـباحثě العرب قد ألّـفوا كتباً ومقالات
بـالـلـغة الـعـربـيـة حـول هـذا اĠـوضوع(١)Ē فإن جـهـودهم في إيـجاد
Ēًتسـميـات عربـية خـاصـة بعـصور مـا قبل الـتـاريخ لم تفـلح كثـيرا
Ēوظـلت أغلب مـصطـلحـات هذا الـعلم أسـيرة الـترجـمة الحـرفية
لانعدام معاييـر محددة تضبط عمليـة الترجمةĒ وتمكّن القاريء

من التعرف على ماهية اĠصطلح.
  وفي ظـل غــيـــاب مــعـــجم مــوحـــد لــلـــمــصـــطــلـــحــات يـــرجع إلــيه

الباحـثونĒ وانعـدام التـنسيق اĠـطلوب فـيمـا بينـهمĒ راح كل منهم
Ēًــصـطـلح الـذي يــراه مـنـاسـبـاĠويـضع ا Ēيـجـتـهــد في هـذا المجـال
حـتى أصـبح لـبـعض اĠـصـطـلـحـات أكثـر مـن مسـمـى. ونقـف هـنا
عــنــد مـــقــالــة لــلـــبــاحث مـــحــمــد عــبـــدالجــلــيل الـــهــجــراوي حــول
Ē(الهجراوي ١٩٩٠) نـشرت في كلـية الآداب بالربـاط ĒصطلحĠا
تصـدى فيـها الـباحث Ġـشكـلة كتـابة مـصطـلحـات عصـور ما قبل
الـتــاريخ بـالــلـغـة الــعـربــيـةĒ وفق مــعـايــيـر مـعــيـنــة تـعــرّف الـقـاريء
Ėاهية اĠصـطلح.  وعلى الرغم من أهمية هذه اĠقالةĒ إلا أنها
لم تتنـاول سوى عـدد قلـيل من اĠصـطلحـاتĒ كمـا أنهـا لم تُـرفد

Ėحاولات أخرى تغني هذا المجال.
     ولا بـد من الإشارة إلى اĠقـالتě الـلتـě نشرتـا في العددين
الأول والـــثــاني من مـــجــلــة أدومـــاتــو: الأولى لــلـــدكــتــور عـــبــدالــله
الـشـارخ بـعـنـوان: "إشـكـالـيـة اĠـصـطـلح الآثـاري" (الـشارخ ٢٠٠٠)
واĠـقالـة الـثانـيـة للـدكـتور الـعـباس مـحمـد عـلي بـعنـوان: "الجذور
الـــتـــاريــــخـــيـــة لإشـــكــــالـــيـــة اĠـــصـــطــــلح الآثـــاري: حـــالــــة مـــا قـــبل
الـــتــاريخ"(مــحــمـــد عــلي ٢٠٠٠). وقــد كــانـت هــذه اĠــقــالــة ســرد
تـاريـخـي لـلـمـراحلĒ الـتي مـرَّ بـهـا مـصـطـلح (Prehistory) في
الـلـغـات الأجــنـبـيـةĒ والـتـقـسـيـمـات الـتي حـصـلت عـلى عـصـور مـا

�‡hÒ∫ أظهرت نتيجة البحث العـلمي اĠطردĒ في الفروع المختلفـة لعلم الآثارĒ العديد من اĠصطـلحات والأسماء الجديدة بلغاتأظهرت نتيجة البحث العـلمي اĠطردĒ في الفروع المختلفـة لعلم الآثارĒ العديد من اĠصطـلحات والأسماء الجديدة بلغاتK�

أجنبيةĒ أبرزها الإنجليزيـةĒ والفرنسيةĒ والأĠانيةĒ وغيرهـا. ورغبة من مجلة أدوماتو في حث البـاحثě واĠتخصصě العربĒ علىأجنبيةĒ أبرزها الإنجليزيـةĒ والفرنسيةĒ والأĠانيةĒ وغيرهـا. ورغبة من مجلة أدوماتو في حث البـاحثě واĠتخصصě العربĒ على
الإسهام في تأصيلĒ ورĖا تعريبĒ عـدد من اĠصطلحات الآثاريةĒ فقد خصصت هذه الزاوية لتمكě الراغبě في تناول عدد منالإسهام في تأصيلĒ ورĖا تعريبĒ عـدد من اĠصطلحات الآثاريةĒ فقد خصصت هذه الزاوية لتمكě الراغبě في تناول عدد من
الأمـثـلـةĒ وابـداء وجـهـة نـظـرهم الـعـلـمـيـة حـولـهـاĒ والإشـكـالـيـات الـنـاتجـة من اسـتـخـدامـهـاĒ سـواءالأمـثـلـةĒ وابـداء وجـهـة نـظـرهم الـعـلـمـيـة حـولـهـاĒ والإشـكـالـيـات الـنـاتجـة من اسـتـخـدامـهـاĒ سـواءً أكـانت مـرتـبـطـة بـالجوانـب الآثـارية أكـانت مـرتـبـطـة بـالجوانـب الآثـارية

الحضاريةĒ أم الاقتصاديةĒ أم الاجتماعيةĒ أم التقنية... وغيرها.الحضاريةĒ أم الاقتصاديةĒ أم الاجتماعيةĒ أم التقنية... وغيرها.
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قبل التاريخĒ دون أيـة إشارة من جانب البـاحثěَ إلى مصـطلحات
مـحددةĒ نـستطـيع أن نبـني علـيهـا في إيجـاد مصـطلح مـوحّد على

الرغم من أهمية عمل كل منهما.
     ونــشـــيــر في هــذا الــبـــحث إلى بــعـض مــصــطــلـــحــات الــعــصــر
الحـجـري القـدĤ الأدنى والأوسطĒ الـتي تـمكّـنـا من إيجـاد مـقابل
لها وفق معاييـر معينة - يرد ذكرها في مـكانها - بالاعتماد على
Principes une me-) الـتي أوردهـا فـي مـقـالـته Ēقـائـمـة بــورد
thode des techniques de  (debitage et de la
Ē(٢)(typologie du paleolithique ancian et moyen

وسـنـورد هــذه اĠـصـطـلـحــات لاحـقـاً في اĠـكــان المخـصص لـهـا من
هـذه اĠـقـالــة (الجـدول رقم ١)Ē عـلى أن نـسـتــكـمل في بـحث قـادم
(إن شـاء الــله) اĠـصــطـلــحـاتĒ الـتـي تـغـطـي كـافــة عـصـور مــا قـبل

التاريخ(٣).
١ .  (Eclat Levallois): إن مــســـمى "لــوفـــالــوازيـه" جــاء من
مـــوقع "لـــوفــــالـــوا"Ē الـــذي عُـــثـــر فـــيـه عـــلى هـــذه الأداة لأول مـــرة
(الـهــجـراوي ١٩٩٠: ٢٧٥). أمــا كـلــمـة "شــظـيـة" (Eclat) فـإنـهـا
تـعــني في الـلــغـة الـعــربـيـة "كـل فـلـقــة من شيء"Ē و"الـشــظـيـة" هي
شقـة من خـشب أو قصب أو فـضـة أو عظم أو غـيره (الإفـريقي
د. تĒ ج ١٤: ٤٣٤). وإذا أنـعـمـنا الـنّـظـر في هذا الـتـعـريف نجد
Francois) تــــعــــريف فــــرانــــســــوا بــــورد ěتــــشــــابــــهــــاً بــــيــــنه وبــــ
Bordes) لــكـلــمـة Ē(Eclat) الـتـي قـال عــنــهـا: إنــهــا كــسـرة من

صــوان أو حــجــر آخـر انــفــصــلت عن الــنــواة بـضــربــة من الــقـادح
(Bordes 1961: 16). ونـــــطــــــلـق عـــــلــــــيــــــهــــــا اسم "شــــــظــــــيـــــة
ģ التي Ē لوفالوازيه" لتـمييزها عن غيرها من الشظايا الأخرى
تحـديد شـكلـها مـسبـقاً بـالتـحضـير الجـيد لـلنـواةĒ قبل انـفصـالها
عن الــنـواة (Bordes 1961: 32). وانـطـلاقـاً من اسم اĠــكـان
الـذي وجـدت فـيه الأداة أول مـرةĒ وماهـيـة هـذه الأداةĒ اقـتـرحـنا
اسم "شظية لوفالوازية" Ġصطلح  (Eclat Levallois) ولهذه
Ēوالـبــيــضـوي ĒــثــلــثيĠوا Ēمــنـهــا الــدائـري Ēالأداة أشــكــال مــتـعــددة

(الشكل ١).
٢ . (Lame Levallois): إن مسـمى "لـوافالـوازية"Ē كـسابـقتـها
"الـشـظيـة الـلفـالـوازية"Ē جـاء من اĠـوقع الـذي عُثـر عـليه فـيـها أول
مرةĒ ويـعـرّف بريـزلون (Brezillon)  كـلمة (Lame) عـلى أنها
الأداة الـــنــاجـــمـــة عن عــمـــلـــيــات الـــتــقـــطـــيعĒ ذات شــكـل مــتـــطــاول
(Brezillon 1971: 257). وقد عرفت اĠـعاجم العـربية كـلمة

"نـــصــلــة "أو "الـــنــصـــيل" عــلـى أنــهـــا: (حــجــر طـــويل رقـــيق كــهـــيــئــة
الـصـفيـحـة المحـددة..Ē والـنـصـيل حجـر طـويل مـدمـلك قـدر شـبر)
(الإفــــريـــقـي د ت: ٦٦٤-٦٦٥). وإذا أمــــعــــنـــا الــــنــــظــــر في هــــذين
التعريفě وجدنـا تشابهاً بينهمـا; إذ ينطلقان من معيار واحد في

تعريف الأداةĒ ألا وهو الشكل اĠتطاول.
 أمـا ما نـقـصـده بـ "النـصـلة الـلـوفـالوازيـة"Ē فـهي تـلك الشـظـية
Ēمن الحـجر الناتجـة عن نواة لوافالـوازية محـضرة بطريـقة جيدة
طـولهـا يسـاوي أو يزيـد عن ضـعفي عـرضهـاĒ وبهـذا حددهـا بورد
(Bordes 1961: 32). إذاً فـاĠعـيـارĒ الـذي عـلى أسـاسه سُـمي
مـصـطـلح (Lame Levallois) "نـصـلـة لــوفـالـوازيـة"; هـو شـكل
الأداة إضـافة إلى اĠكـانĒ الذي عثـر عليـها فيه أول مـرةĒ (الشكل

.(٢
٣ .  (Pointe Levallois): هي: (شظايـا مثلـثةĒ حُصل عـليها
من ضـربـة واحـدة عـلى الـنـواة الـلـوفـالـوازيـة الخـاصـة بـالـرؤوس).
Pointe)     وانطلاقـاً من هـذا التـعـريف حـدّد (بورد) مـصـطلح
Levallois) (Bordes 1961: 32) .  وأمـــا بـــريـــزلـــون فـــقـــد

Ēأو بعـيد Ēبأنـهـــا شظـيـة تُـرمى من قـريب (Pointe) عـرّف كلـمة
Brezillon 1971:) بـغية اصـطيادها Ēعلى أجسام الحـيوانات
Ē(292 وتتشابه وظيفة Ē(Pointe) من وجهة نظر  بريزلونĒ مع

وظيفة سنان الرمحĒ الذي هو عبارة عن قطعة حديدية مصقولة
ملساء تكون على رأس الرمح (الإفريقي  د. تĒ ج ١٣: ٢٣٢).

 .(Eclat Levallois) الشكل ١: شظية لوفالوازية
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ولكننا لا نـدري إذا كانت "الشظية اĠثلـثة" قد استخدمت حقاً
فـي صــــــيـــــد  الحــــــيــــــوانــــــات; مـن فــــــوق رمـح أو قــــــوس. و نــــــظـــــراً
لخــصـوصــيــة الـســنــان بـالــرُّمــــحĒ فــانـنــا نـقــتــرح تـســمــيـتــهـا: "رأس

لوفالوازي"Ē (الشكل ٣).
٤ . (Grattoire-Racloire): هناك صعوبة كبيرة في التفريق
لغـوياً بـě معنى كل من (Grattoire) و Ē(Racloire) وهـذا ما
ذهب إلـيه كل من بـريـزلـون والـهـجـراوي (الـهـجراوي ١٩٩٠: ٣٧٧;
Brezillon 1971: 228-229). وأمـــــام هــــــذا الــــــتـــــداخـل في

الـــتــــســـمـــيــــات فـــانــــنـــا نـــبــــقي عـــلـى تـــســـمــــيـــة "مـــكــــشط" لـــكــــلـــمـــة
Ē(Grattoire) (الشكل ٤).

أمــا الأداة Ē(Racloire) فــتـــســـتــخـــدم لـــتــحـــضـــيــر الجـــلــود
وجــرف مـــا عـــلــيـــهــاĒ بـــغــيـــة إعــدادهـــا للاســـتــخـــدامĒ كــمـــا يــرى
(Brezillon)  (Brezillon 1971: 229)   وقــــــــــــــد أورد
معجم لسـان العرب كلـمة "قحف; Ėعـنى الجرف (الإفريقي د.

تĒ ج ٩: ٢٧٥).
وبنـاء على هذا الـتعريفĒ وانطلاقـاً من وظيفتـهاĒ فإننـا نقترح
تـسـمـيـة هذه الأداة بـ "اĠـقـحف"Ē عـلـمـاً بأن هـذا الاسم يـرد كـثـيراً
في كـتب ومـقـالات د. سـلـطـان مــحـيـسن وآخـرينĘ Ēن يـتـحـدثـون
عن هـذه الأداةĒ لا سـيـمـا اĠقـحف الـيـبـرودي اĠـشهـور. ولـلـمـقحف
ĒـــســتـــقـــيمĠوالـــبـــســيـط ا Ēـــزدوج المحـــدبĠمـــنـــهـــا: ا Ēعـــدة أشـــكــال
والـبسيط اĠـقعرĒ واĠـزدوج المحدبĒ والـبسيط المحـدب. واĠقحف
الأخـيـر أكثـر وجـوداً في مواقـع العـصـر الحجـري الـقدĤ الأوسط

في اĠشرقĒ (الشكل ٥).
٥ . (Burin): أجــمـعت الـتــعـاريف الـتي أوردهــا بـريـزلـون لــكـلـمـة
(Burin) على أنها قطعـة حجرية نصلة أو شظيةĒ تنتهي عموماً

برأس حاد مائل وقاطع. .(Pointe Levallois) ثلثةĠالشكل ٣: الشظية ا

.(Lame Levallois) الشكل ٢: نصلة لوفالوازية

.(Grattoire) كشطĠاذج من اĥ  :الشكل ٤
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٧ .  (Encoch): تـعمل على حـافة الشـظية أو الـنصلة بـتشذيب
مــتــبــادل Ē(Bordes 1961: 23) ويــتــرك هــذا الـــتــشــذيب أثــراً
على حافة الأداة كأنه ثـلمĒ وقد جاءت الكلمات (يثلمه ثلماً وثلمة
Ēــعــنى كــســـر حــرفه وثــلمĖ وتــثــلـم..) في لــســان الــعـــرب Ēفــانـــثــلم
والـثلّـمــه: اĠـوضع الذي انـثـلم (الإفريـقي)Ē وبنـاء عـلى ذلك نقـترح
Ēثــــلـم; مـعتمـدين على شكل الأداة (Encoch) ـصطلحĠتسـمية ا

(الشكل ٨).
٨ . (Denticule): أداة لـهـا أطـراف نـاتـئـة نجـمت عن عـمـلـيـات
تـشـذيب إراديـة (Brezillon 1971:206). ويـشــبه شــكل هـذه
الأداة الأسنـانĒ ومن هـنـا اقـترحـنـا تـسميـتهــا بـ "اĠسـĚ" (الشكل

وهـذا الوصف يتـشابه مع تـعريف لسـان العـرب للإزميلĒ وهو
شــــفــــرة الحــــذاءĒ الـــتـي تـــنــــتــــهي بــــطــــرف قــــاطع وســــمــــيك عــــنـــد
مـقـبـضـهـا(الإفـريـقي ج ١١: ٣١١). وبـنـاء عـلى ذلك فـإنـنــا نـسـمي

الأداة (Burin) إزميلاً (الشكل ٦). 
٦ . (Percoire): وتـعـني الـشـظـيـة أو الـنـصـلـةĒ مـا ينـتـهي طـرفه
بـرأس حـاد ģ تــشـذيـبهĒ بـاقـتـطــاعـات جـعـلـته حــاداً تـقـريـبـاً. هـذا
(Percoire) ــصــطــلحĠ أحـــد الــتــعـــاريف الــتي أوردهـــا بــريــزلــون
(Brezillon 1971:280) وأشار في تـعـريف آخـر للأداة على

Brezillon) أنـــــــهــــــا كـــــــانت تـــــــســــــتـــــــخـــــــدم في ثـــــــقب الجـــــــلــــــود
1971:280. وانـطلاقـاً من وظـيــفـة هـذه الأداة وشـكـلـهـاĒ نـقـتـرح

"Ē (الشكل ٧). تسميتها "مثقباً" أو "مخرزاً

.(Racloire) قحفĠاذج من اĥ  :الشكل ٥

.(Burin) الشكل ٦:  الإزميل.(Encoch) الشكل ٨:  الثلم

.(Encoch) ثقبĠالشكل ٧:  ا
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اĠسميات على أساسه.
وكـمــا أسـلـفــنـا سـابــقـاĒً فـإن هـذه الأدوات مــخـتـارة مـن قـائـمـة
البـاحث فرانـسوا بـوردĒ التي تـضم ٦٣ أداة من الـعصـر الحجري

القدĤ الأدنى والأوسط.

∫WLðU)«

وبعدĒ فـقد طـرح هذا البـحث مشـكلـة بعض مصـطلـحات علم
آثار عـصور ما قـبل التـاريخĒ وحاولت جاهـداً إيجـاد مصطـلحات
عـربـية لأدوات هـذا الـعـلمĒ علـى أمل أن نرفـد هـذا الـبحث - في
اĠــســتــقـــبل الــقــريب بـــإذن الــله - بــدراســات جــديـــدة تــغــطي جل
مصـطـلحـات عصـور ما قـبل التـاريخĒ إن لم نـقل جمـيعـها; لـنصل
في نـــهـــايـــة اĠـــطـــاف إلى كـــتـــابـــة هـــذا الـــعـــلم بـــالـــلـــغـــة الـــعـــربـــيــة
Ėصطلحـات موحدة تمكن القاريء العربي - أياً كان موطنه في
اĠــشــرق أو اĠــغــرب - من تــنــاول اĠــصــطـلـح والـتــعــامل مــعهĒ دون

اللجوء إلى اĠصطلح الأجنبي.

.(٩
٩ . (Chopper):  هي عـبارة عن حـصى أو حـجـر عُـدĦل بـنـحته
من جـهة واحـدة (الهـجراوي ١٩٩٠: ٢٧٦). وانـطلاقـاً من طريـقة
تـصنـيع الأداة اقـتـرحنـا تـسـميـة مـصـطلح (Chopper) بـ "حـجر

معدّل"Ē (الشكل ١٠).
١٠ . (Chopping-Tool): هـي - كـــســـابـــقـــتـــهـــا - عـــبـــارة عن
حـصـى أو حـجــرĒ لــكــنه نُــحت من الجــانـبــě قــصــد الـتــوصل إلى
جــهـــة حــادة وقــاطـــعــة (الـــهــجــراوي ١٩٩٠: ٢٧٦). وانـــطلاقــاً من
Chopping-) طـريقـة تصـنيـع الأداة اقتـرحنـا تسـميـة مصـطلـح

Tool) بـ "حجرقاطع"Ē (الشكل ١١).

ويـبـě (الجدول رقم ١) الأدواتĒ الـتي اقـترحـنـا لهـا تـسمـيات
بـــالــلـــغــة الــعـــربــيـــةĒ إلى جــانـت تحــديـــد اĠــعــيـــارĒ الــذي اقـــتــرحت

.(Chopper) ّالشكل ١٠:  حجر معدل

.(Denticule) ĚسĠالشكل ٩:  ا

.(Chopping-Tool)  الشكل ٦:  حجر قاطع
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اĠعياراĠعيار
اĠكان + نوع الأداة
اĠكان + نوع الأداة
وظيفة الأداة

وظيفة الأداة + شكلها
ترجمة حرفية

وظيفة الأداة + الحضارة
وظيفة الأداة وشكلها + الحضارة
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
وظيفة الأداة + شكلها
نقلاً عن الهجراوي
نقلاً عن الهجراوي

اĠصطلح العربياĠصطلح العربي
شظية لوفالوازيـة/ ĥوذجيـة
شظية لوفالوازيـة/ غير ĥوذجيـة

رأس لوفالوازي
رأس لوفالوازي مشذب
رأس لوفالوازي مزيف
رأس موستيري

رأس موستيري متطاول
مقحف بسيط مستقيم
مقحف بسيط محدب
مقحف بسيط مقعر
مقحف مزدوج مستقيم

مقحف مزدوج مستقيم-محدب
مقحف مزدوج مستقيم-مقعر
مقحف مزدوج محدب
مقحف مزدوج مقعر

مقحف مزدوج محدب-مقعر
مقحف متلافي الاتجاهات مستقيم

مقحف منحرف
مقحف معترض مستقيم
مقحف معترض محدب
مقحف معترض مقعر
مقحف على وجه مستو

مقحف ذو ظهر مرقق

مقحف ذو تشذيب متبادل
مكشط ĥوذجي
مكشط غير ĥوذجي

اĠصطلح الأجنبياĠصطلح الأجنبي
Eclat Levallois Typique

Eclat Levallois Atypique

Point Levallois

Point Levallois Retouche

Point Pscudo-Levallois

Pointe Mousterienne

Pointe Mousterienne Allongee

Racloir simple droit
Racloir simple convex

Racloir simple concave

Racloir double droit
Racloir double droit-convex

Racloir double droit-concave

Racloir double biconvexe

Racloir double biconcave
Racloir double convex-concave

Racloir convergent droit

Racloir convergent convex

Racloir convergent concave

Racloir  dejete

Racloir transversal droit

Racloir transversal convex

Racloir transversal concave
Racloir sur face plane
Racloir retouch abrupte
Racloir ados aminci

Racloir retouch biface

Racloir a retouch alterne
Grattoir typique

Grattoir atypique

مقحف متلافي الاتجاهات محدب
مقحف متلافي الاتجاهات مقعر

مقحف ذو تشذيب شديد الانحدار

ěمقحف ذو تشذيب على الوجه

Burin typiqueإزميل ĥوذجيوصف الأداة
Burin atypiqueإزميل غير ĥوذجيوصف الأداة

Percoir typiqueمثقب ĥوذجيوظيفة الأداة
Percoir atypiqueمثقب غير ĥوذجيوظيفة الأداة

ثلم Encocheشكل الأداة
Ěمس Denticuleشكل الأداة

حجر معدل Chopperطريقة تصنيع الأداة
حجر قاطع Chopping toolطريقة تصنيع الأداة

الجدول ١: قائمة  ببعض اĠصطلحات الأجنبية لأدوات عصور ما قبل التاريخ مع ما يقابلها من اĠصطلحات العربية يقترحها الباحث  .
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الهوامش:الهوامش:
(١)  نذكـر في هذا اĠـقام د. سلـطان مـحيسنĒ الـذي وضع عدة مـقالات بالـلغـة العربـية في عـصور ما قـبل التـاريخ مثل: عصـور ما قـبل التاريخ; بلاد
الـشـام في عـصـور مـا قـبل الـتـاريـخ (الـصـيـادون الأوائل); بلاد الـشـام في عـصـور مـا قـبل الـتـاريخ (اĠـزارعـون الأوائل)Ē وعـدة مـقـالات نـشـرت في

دورياتĒ مثل: الحوليات الأثرية السوريةĒ ومجلة دراسات تاريخيةĒ التي تصدر عن قسم التاريخ في جامعة دمشق.
(٢)  جاءت هذه اĠقالة في مجلة Ē(L, Anthropologie. Tom 54K 1`950, P 26) كانت تضم في البداية ٤٠ أداة ثم اكتملت فيما بعد

حتى أصبحت على الشكل اĠوجود في الجدول رقم ١ .
(٢)  هنال مصطلحات أخرىĒ لم يتم تعريبها ضمن سلسلة قائمة بورد Ē(Bordes) ما تزال الحاجة ماسة لتصنيفهاĒ وهي: 

(Limace, Coutteau a dos typique, Coutteau a dos atypique, Coutteau a dos naturel, Raclette, Eclat
tronque, Tranchet Mousteriene, Bec burinant alterne, Retouche sur face plane, Retouche abrupte alterne
epaisse, Retouche abrupte alterne mince, Retouche bifce, Pointe de tayac, Triangle a encoche, Pseudo mi-
croburin, Encoche en bout, Hachoir, Rabot, Pointe pedonculee, outil pedonculee, Chopper inverse, Divers,
Pointe foliacee).

ديــابĒ أحــمــد يـوسـفĒ Ē١٩٩٩ الـعــصــر الحــجـري الــقــديـم الأوسط في
سوريــة (الديدريـة ĥـوذجــاً)Ē بحث قدم لـنيل درجـة الدكـتوراة (السلك
ĒـغربĠا Ēالربــــاط Ēـعـهـد الـوطـني لعـلـوم الآثــار والـتـراثĠفي ا Ē(الـثالث

العـام الدراسي ٩٨/١٩٩٩ .

الـشارخĒ عـبدالـله محمـدĒ ٢٠٠٠ . "إشكـاليـة اĠصـطلح الآثاري"Ē مـجلةمـجلة
أدوماتـــوأدوماتـــوĒ العدد الأول:٧١-٧٢ .

محـمد عـليĒ عباس سـيد أحـمدĒ Ē٢٠٠٠ "الجـذور التاريـخيـة لإشكـالية

اĠــصــطـلح الآثــاري: حــالـة مــا قــبل الــتـاريخ"Ē مــجـلـة أدومـاتـومــجـلـة أدومـاتـوĒ الـعـدد
الثاني: ٧١-٧٣ .

الهـجراويĒ محمـد عبدالجلـيلĒ Ē١٩٩٠ "اقتراح أسمـاء جديدة لأدوات ما
قـــبل الـــتــاريخ (مـن قــضــايـــا اĠــصـــطــلح)Ē مــــجــــلـة كة كــــلــــيـة الآداب والة الآداب والــــعــــلـوموم

الانسانيةالانسانيةĒ العدد ١٥: ٢٧٤-Ē٢٧٨ الرباطĒ اĠغرب.

الإفــريـقيĒ ابـن مـنــظـورĒ د. ت.Ē لــسـان الـعـربلــسـان الـعـربĒ دار صــادرĒ بـيـروت. 

lł«d*«
∫WOÐdF�« lł«d*« ∫ ÎôË√

∫WOÐdF�« dOſ lł«d*« ∫ ÎUO½UŁ
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